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სტატიაში ყურადღება ექცევა საკითხის ისტორიას, ინტერმედიალურობის აქტუალობას, მის ფილოსოფიურ საწყისებს, ინტერმედიალურობის თეორიას თანამედროვე მიდგომებს პრაქტიკული მაგალითების საფუძველზე.
თანამედროვე ჰუმანიტარიის ერთ--ერთ აქტუალურ დაა პრობლემურ საკითხად რჩება „ინტერმედიალურობის“ განსაზღვრება. არ არსებობს ერთიანი ტერმინოლოგიური ბაზა და ამიტომ მკვლევრებს ამ საკითხის თეორიისადმი სხვადასხვაგვარი მიდგომები გააჩნიათ. „ინტერმედიალურობის“ ცნების წარმოშობის პერიოდის დადგენასთან დაკაშირებით მთავარ ამოცანად რჩება ერთიანი წარმოდგენის ფორმირება ამ საკმაოდ რთულ ფენომენზე. თანამედროვე ეტაპზე ეს ფენომენი მისი ფართო მნიშვნელობით მოიაზრება, როგორც უნივერსალური მხატვრული პრინციპი, ლიტერატურის პირველსაწყისი და უფრო ვიწრო გაგებით, როგორც ავტორის სტრატეგია, რომელიც განიხილება როგორც ტექსტის ორგანიზაციის საშუალება და ანალიზის მეთოდოლოგია.
სტატიაში ნაჩვენებია ამ საკითხის კვლევისადმი მიდგომების სხვადასხვა მიმართულებები, ტერმინის სხვადასხვა მნიშვნელობის სისტემატიზაციების ცდები, მათ  შორის ვ. ვოლფის, ი. შროტერის, ო.ა. ჰანზენ ლიოვეს და სხვათა. ამ მოსაზრებებს შორის კი ინტერმედალურობაზე, როგორც ტექსტების კორელაციაზე, ყველაზე ზუსტი, ალბათ, არის მხატვრული ნაწარმოების ისეთი სტრუქტურების ფიგურალური არსებობა, რომლებიც შეიცავენ ხელოვნების სხვა დარგების ინფორმაციას.
თეორიული მიდგომების გვერდით ძალიან ფართოა პრაქტიკული ხასიათის კვლევები რაც, ბუნებრივია, ეყრდნობა მკვლევრების მიერ ტექსტების ანალიზს. ეს კი  იძლევა დასკვნების გაკეთების საშუალებას. ინტერმედიალურობის მრავალი ნიმუში XX ს. და XXI ს. დასაწყისის ლიტერატურაში კინემატოგრაფსა და ფერწერაში, მუსიკასა თუ დრამატურგიაში, რომლებიც ღებულობენ სხვადასხვა ფორმებს, მეტყველებენ ამ მოვლენის ფართო მნიშვნელობაზე, როგორც მთლიანად ამ პერიოდის ლიტერატურული და კულტურული პროცესისთვის, ასევე, ზოგიერთი ავტორის შემოქმედებისათვის, ნაწილობრივ. სწორედ ამასთან კავშირში ძალზედ აქტუალურად მიგვაჩნია კონკრეტული ნაწარმოებების ანალიზი ინტერმედიალურობის ჭრილში, რაც მოცემულია აღნიშნულ სტატიაში.(ევრიპიდე, პ. კორნელი, უ. შექსპირი, თ. მანი)
საინტერესოა ინტერმედიალურობის ასპექტების შესწავლა XX-XXI სს. ავტორების ლიტერატურული ტექსტების ინტერპრეტაციის მასალებზე და განსაკუთრებით, მედეას თემის ანტიკურ სიუჟეტზე დაყრდნობით, რომელიც წარმოადგენს ინეტერმდიალურობის უნივერსალური მოვლენის ნიმუშს ამ პერიოდის კულტურისთვის. შესაბამისად, ნაშრომში მაგალითების სახით, მოყვანილია მხატვრული ტექსტები და მათი ტრანსფორმაცია ხელოვნების სხვადასხვა დარგში.
 ნაშრომში განხილული და გაანალიზებულია  ისეთი საკითხები, როგორიცაა: ხელოვნების დარგების ურთიერთმიმართება და ინტერმედიალურობის ცნების გაგება ისტორიული პარადიგმის ჭრილში, ინტერმედიალურობის კონცეფციის სისტემატიზაცია და ანალიზი საზღვარგარეთულ ლიტერატურათმცოდნეობაში, ამ ფენომენის ცნების გაგებისა და დაზუსტებისთვის, ხელოვნების სხვა დარგებზე ანტიკური და სხვა ლიტერატურული ტექსტების ზეგავლენის კომპლექსური ანალიზი  დაა  ტრანსფორმაცია XX-XXI სს.  ევროპულ  მხატვრულ ცნობიერებაში (ლიტერატურა და ფერწერა, ლიტერატურა და მუსიკა, ლიტერატურა და თეატრი, ლიტერატურა და კინო.)








Abstract

The relevance of the chosen topic lies in setting of a broad cultural problem – the problem of intermediality, which is being developed by foreign researchers. The aim of the work is to identify the manifestations of the principles of intermediality in different kinds of art of the second half of the XX century based on a comprehensive analysis. The problem is examined by the material of Christa Wolf’s novel “Medea. Voices” and the screen adaptation of the antique plot directed by Pier Paolo Pasolini “Medea”. The works of the authors, interpreting the ancient story of Medea, were compared by several criteria. The article considers several meanings of the notion “intermediality” that are applicable to the mentioned works. The comparison allows concluding the proximity of interpretations belonging to different kinds of art. The term “intermediality” is used in the investigated works in its transmedial, ontological, partly transformational meanings, outlined in the article. There is no single terminological framework, and therefore researchers have different approaches to the theory of this issue.   The article explores various methodological approaches to studying intermediality, aiming to categorize its diverse interpretations, including those by V. Wolff, I. Schroeter, O.A. Hansen Lowe, and others. Among these scholarly discussions, the most compelling argument for intermediality is perhaps the figurative presence of structures within creative works that incorporate elements from other art forms.
Numerous examples of intermediality in literature, cinema, painting, music, and drama from the early 20th to the 21st centuries, manifesting in various forms, underscore the broad significance of this phenomenon for both the literary and cultural landscape of these periods and for the creative output of certain artists.
Examining aspects of intermediality through the interpretation of literary texts by 20th- and 21st-century authors, particularly those based on the ancient narrative of Medea, proves to be especially intriguing. The Medea theme serves as a prime example of the universal nature of intermediality in the culture of these periods. Consequently, the study offers examples of creative texts and their reimagining across various artistic disciplines. . In contemporary discourse, intermediality is broadly understood as a universal artistic principle fundamental to literature. It is also understood more narrowly as an authorial strategy, serving as both a means of text organization and a methodology of analysis


ინტერმედიალურობა თანამედროვე მეცნიერებაში მოიაზრება, როგორც უნივერსალური მხატვრული პრინციპი, ლიტერატურის პირველწყარო ფართო გაგებით და ასევე, როგორც ავტორის სტრატეგია, როგორც ტექსტის ორგანიზაციის საშუალება. ამ მოვლენის მიმართ ინტერესი გაიზარდა მე-20 ს. სამოციან წლებში მედიატექნოლოგიური მიმართულებით მ. მაკლაიუენის შრომებში და სემიოტიკური მიმართულებით ო. ა. ჰანზენ-ლიოვეს, ი. შრიოტერის, ვ.ვოლფის და სხვათა კვლევებში.
მეცნიერთა თანამედროვე შრომები ეყრდნობა გერმანელი სოციოლოგების და კულტუროლოგების კვლევებს, რომლებშიც მოცემულია მათი განსხვავებული შეხედულებანი ტერმინის მნიშვნელობის სისტემატიზირების მიმართულებით. მათ შორის განსაკუთრებით საინტერესოა ი. შრიოტერის მოსაზრებები, რომელიც გამოყოფს ინტერემედიალურობის, როგორც რამდენიმე მედიის სინთეზის ოთხ სახეობას.  „მედიის“ ცნება შრიოტერთან მოიზრება სემიოტიკური მნიშვნელობით და შეიძლება განისაზღვროს, როგორც ნიშნების სისტემა, კოდი. ასევე საინტერესოა გერმანელი მეცნიერების ვ. ვოლფის და ო. ა. ჰანზენ-ლიოვეს კონცეფციები, რომლებიც მჭიდრო კავშირში არიან ი. შრიოტერის შეხედულებებთან. ინტერმედიალურობა, როგორც ტექსტების კორელაცია, არის მხატვრულ ნაწარმოებში ისეთი წარმოსახვითი სტრუქტურების არსებობა, რომლებიც თავის თავში ატარებენ ხელოვნების სხვადასხვა სახეობის შესახებ ინფორმაციას.
ხელოვნება ადრეულ ეტაპებზე ხასიათდებოდა მხატვრული შემოქმედების ფორმების შერწყმის მაღალი ხარისხით: მუსიკა, ცეკვა, გამომსახველობითი ხელოვნება ა. ფ. ლოსევის აზრით, პირველყოფილი დრამა „არ გამოიყოფოდა საერთო შრომითი პროცესებისგან, მაგიისგან და იმდროინდელი კულტურის სოციალური სფეროსგან“ (Лосев, 1986, C. 93)
 მე-20 საუკუნე  გამოირჩევა თავისი ერთიანობით, სხვადასხვა მიმართულებების და ხელოვნების განვითარების სხვადასხვა ეტაპების შინაგანი კავშირით, მხატვრული ენის საერთო, მსგავსი ნიშნებით, შემოქმედებით პრინციპების ერთიანობით, რომელიც გამოირჩეოდა თავიანთი აქტუალობით. XX საუკუნის ხელოვნების ენა - ეს ხელოვნების ურთიერთშერწყმის, მედიალური სინთეზის ან „ინტერმედიალურობის“ ენაა. მხატვრული სამყაროს ნიშანდობლივ მახასიათებლებად გვევლინება საზღვრების არამდგრადობა, პოლიცენტრიზმი, მრავალმნიშვნელობა. ამ ტენდენციების გაგრძელებად კი  მოიაზრება XXI საუკუნე. 
თვისი არსებობის პროცესში ინტერმედიალურობის ცნებამ განიცადა ევოლუცია, რაზეც შეიძლება ვიმსჯელოთ გ. ე. ლესინიგის, დ. დიდროს, გ. ვ. ჰეგელის ტრაქტატებზე და რომანტიკოსების: ფ. ვ. შელინგის, ი. ჰ. ფიხტეს, ფ. შლაიერმახერის, ნოვალისის და მე-18 საუკუნის ბოლოს და მე-19 საუკუნის დასაწყისის სხვა თეორეტიკოსების შრომებზე დაყრდნობით. ინტერმედიალურობა ძალიან ნათლად ჩანს ლიტერატურისა და ფერწერის, ლიტერატურისა და მუსიკის, ლიტერატურისა და სასცენო ხელოვნების (თეატრი და კინემატოგრაფია) ურთიერთქმედების საფუძველზე. ამ მიმართულებით ძალიან საინტერესოა რ. ვაგნერის შრომები და მისი ხელოვნებათა სინთეზის კონცეფცია „Gesamtkunstwerk“ , საოპერო რეფორმის საკითხები, რომელიც ეხება რ. შტრაუსის ნოვატორულ მუსიკალურ დრამატურგიას და ა. ნ. სკრიაბინის „მსოფლიო მისტერიას“ . თ. გოტიეს, ა. რემბოს და ს. მალარმეს შრომებს. ასევე, ა. შონბერგის ნაშრომს „ტექსტთან მიმართება და ხელოვნების სწავლების პრობლემა“ (1930-1940 წწ.), რომელშიც იგი ეხება მუსიკალურ და ლიტერატურლ ტექსტების ურთიერთმიმართებას მის მიერ განხორციელებული მუსიკალური ენის რეფორმის საფუძველზე. ასევე, ძალზედ საინტერესოა გერმანელი თეორეტიკოსისა და ფილოსოფოსის თ. ადორნოს ნაშრომი „ესთეტიკური თეორია“.
„ინტერმედიალურობის“ ცნების (სემიოტიკური) გაგებისათვის ძალზედ საინტერესოა გერმანელი და ავსტრიელი ავტორების ო. ა. ჰანზენ-ლიოვეს, ი. შრიოტერის, ვ. ვოლფის, ი. რაევსკის კლასიფიკაციები. ამ მხრივ განსაკუთრებით საინტერესოა ი. შრიოტერის  ინტერმედიალურობის კლასიფიკაცია, სადაც იგი გამოყოფს სინთეთიკურ, ტრანსმედიალურ, ტრანსფორმაციულ და ონტოლოგიურ სახეებს. (Schröter, 2016). ასევე, ინტერმედიალურობის კავშირების კლასიფიკაცია ეკუთვნის ვერნერ ვოლფს.  იგი ერთ-ერთ თავის გამოკვლევაში ინტერმედიალურობაში გამოყოფს ორ დიდი ჯგუფს:  ექსტრაკომპოზიციურს (ინტერმედიალურობის ფართო გაგება) და ინტრაკომპოზიციურს (ვიწრო გაგება). (Wolf, 2016). პირველ ჯგუფს ავტორი მიაკუთვნებს ტრანსმედიალურობას (მაგ. მუსიკისა და ლიტერატურის ნარატიულობა) და ინტერმედიალურობის ტრანსპოზიციას ( მაგალითად, ლიტერატურული ნაწარმოების გადატანა ოპერაში).
ვ. ვოლფის აზრით ინტერმედიალურობა ვიწრო გაგებით (ინტრაკომპოზიციური ინტერმედიალურობა) ასევე იყოფა ინტერმედიალურ რეფერენციად, რომელიც გულისხმობს ან ერთ სემიოტიკურ სისტემას (მაგ.ლიტერატურული ნაწარმოების მუსიკალობა) ან პლურალურ მედიალობას, რომელიც ერთზე მეტ სემიოტიკურ სისტემას იყენებს (მაგ. ოპერის შესრულება, ოპერის ტექსტობრივი საფუძველი). ასეთი კლასიფიკაცია ვ. ვოლფის მიერ იყო შექმნილი მუსიკალური ნაწარმოებებისათვის, რომლებიც შეიცავენ მუსიკის ყველა შესაძლებელ მოდუსს (ლიბრეტო, ოპერის შესრულება, მუსიკის მოხსენიება ლიტერატურაში) და მოიაზრება როგორც ხელოვნების კონკრეტული სახეობის სპეციფიკა.
ი. რაევსკი, ერთ-ერთ თავის სტატიაში ინტერმედიალურობის კლასიფიკაციის 3 სახეობას გვთავაზობს: ტრანსპოზიციის კომბინაციას და რეფერენციას. ტრანსპოზიციის მაგალითად მას მოყავს ეკრანიზაცია, რომელიც გულისხმობს ახალი ,,მედიაპროდუქტის“ წარმოშობას. (Rajewsky, 2005, P. 44).
ზემოაღნიშნული მეცნიერების მოსაზრებების საფუძველზე, „ორიგინალი“ ტექსტი ხდება ახალი ,,მედიაპროდუქტის’’ წყარო. ასეთ კომბინაციებს აზრობრივად მიეკუთვნება ხელოვნების სინთეტიკური სახეები. ასე მაგალითად, ოპერა, კინემატოგრაფი, კომიქსები. ამასვე გულისხმობს ი. შრიოტერის შეხედულებანი სინთეტიკური ინტერმედიალურობის შესახებ. რეფერენციაც ასევე გულისხმობს ერთი ,,მედიაპროდუქტის’’ მიერ სხვა მედია პროდუქტის ელემენტებს და სტრუქტურას. მაგალითად ლიტერატურულ ნაწარმოებში ავტორი აღწერილობებს ისე განალაგებს, რომ თითქოს ამ მიზნის მისაღწევად კინემატოგრაფიის ინსტრუმენტები გააჩნია. ასევე, როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, ძალზედ საინტერესოა რ. ვაგნერის ,,Gesamtkunstwerk“, როგორც ხელოვნების სინთეზი, რომელსაც იზიარებს ასევე სკრიაბინი. (Сабанев, 2000, с. 239). ხელოვნების სხვადასხვა დარგის ურთიერთმიმართების საკითხი (ინტერმედიალურობის პრობლემა) გვევლინება ერთ-ერთ რთულ და ამავდროულად თანამედროვე ესთეთიკური აზროვნების აქტუალურ პრობლემად. სხვადასხვა მეცნიერთა ნაშრომების კულტურულ-სემიოტიკურ ჭრილში განხილვისას ძირითადად „ინტერმედიალურობის“ ტერმინის რამდენიმე მნიშვნელობა შეიძლება გამოვყოთ: ონტოლოგიური, ტრასფორმაციული, ტრანსმედიალური და სამივე შეიძლება მივუსადაგოთ კრისტა ვოლფის რომანის კინოვერსიას - პ. პაზოლინის „მედეას“. ზემოაღნიშნული ნაწარმოებების ანალიზისას ჩნდება ონტოლოგიური ინტერმედიალურობის მაგალითები: ხელოვნების სხვადასხვა დარგების საერთო ნიშნები. (მაგ. კინემატოგრაფიულობა, ინტერმედიალურობა, ხელოვნების ერთი დარგის რეპრეზენტაცია მეორეში, მაგ. ფერწერული ნიმუშის ლიტერატურაში). ონტოლოგიური ინტერმედიალურობა ითვალისწინებს ხელოვნების სხვადასხვა დარგების ურთიერთმიმართებას, რომლის დროსაც ერთი ხელოვნება იყენებს მეორეს მეთოდებს: ფერს, ფორმებს, კომპოზიციას. ონტოლოგიური ინტერმედიალურობის მაგალითებად შეიძლება ჩაითვალოს ლიტერატურული ნაწარმოების მხატვრულობა და კინემატოგრაფიულ ვერსიებში მხატვრული სახის სკულპტურისათვის დამახასიათებელი სტატიკურობა, სცენების აღწერის კინემატოგრაფიულობა და ლიტერატურულ ნაწარმოებში სიუჟეტების სტრუქტუირება.
თეორიული კვლევების კვალდაკვალ ძალიან ფართოა პრაქტიკული სამეცნიერო ნაშრომების არეალი. ინტერმედიალურობის გამოვლენის მრავალრიცხოვანი მაგალითი ლიტერატურაში, კინემატოგრაფიასა და მხატვრობაში, მე-20 ს. მეორე ნახევარსა და 21 ს. დასაწყისში, თავიანთი სხვადასხვაგვარი ფორმით, ადასტურებენ ამ მოვლენის მნიშვნელობას მთლიანი ლიტერატურული და კულტურული პროცესისათვის და ზოგიერთი ავტორისათვის, ნაწილობრივ. ამ მიმართებით აქტუალურია კონკრეტული ნაწარმოებების ანალიზი ინტერმედიალურობის ჭრილში და კერძოდ მე-20 ს. მეორე ნახევრისა და 21-ე საუკუნეების ავტორების მიერ მედეას შესახებ ანტიკური სიუჟეტის ინტერპრეტაცია. იგი ხასიათდება ხელოვნების სხვადასხვა ფორმების შერწყმით, სინკრეტიზმით. ეს სიუჟეტი ავტორთათვის საინტერესოა არამხოლოდ რთული მორალური პრობლემების წინ წამოწევის შესაძლებლობით, არამედ ინტერმედიალურობის მოვლენის უნივერსალურობის წარმოჩენით. ამაზე მეტყველებს ბევრი ევროპელი თუ ამერიკელი მწერლის სხვადასხვა ვერსია.
განსაკუთრებით თვალსაჩინოა ინტერმედიალურობა მედეას მითის სიუჟეტის ინტერპრეტაციის მაგალითზე მე-20 და 21 საუკუნეების ლიტერატურული ტექსტების, მუსიკალურ თუ კინემატოგრაფიულ ვერსიებში: კრისტა ვოლფის, ხ. ხ. იანის, ჟან აუნის, პაზოლინის და ლ. ფონ ტრიერის კინოვერსიები. ასევე, ძალზედ მნიშვნელოვანია ლიტერატურულ ტექსტებში ხელოვნების ისეთი დარგების ე. წ. „ვიზუალიზაცია“ როგორიცაა თეატრი, მხატვრობა, სკულპტურა, ცეკვა და ფოტოგრაფია. ფერთა სიმბოლიკა, კინემატოგრაფიის ტექნიკა და მათი შეჯერება იძლევა ლიტერატრული ტექსტის ემოციონალური აღქმის შესაძლებლობას. განსაკუთრებით თვალსაჩინოა ინტერმედიალურობა მუსიკალური ნაწარმოებიბის არქიტეტქტონიკის, ლიტერატურული ტექსტების პოეტიკის, მუსიკალური დრამატურგიის ურთიერთზეგავლენების მაგალითებზე, რაც ცალკე კვლევის თემაა უცილობლად.
მედეას შესახებ სიუჟეტის, მითის ინტერპრეტაციის ვერსიები ყოველთვის იყო მწერალთა ინსპირაციის წყარო: ევრიპიდეს, სენეკას, პ. კორნელის, ფ. მ. კლინგერის, ფ. გრილპარცერის, კ. მენდესის რეცეფციები მედეას სიუჟეტზე გვაძლევს საშუალებას თვალი მივადევნოთ ტექსტის ევოლუციას, რომელიც გამოხატავდა ყველა ეპოქის: ანტიკურობის, კლასიცისტური ლიტერატურის და კულტურის თუ თანამედროევეობის თავისებურებებს.
მითი მედეას შესახებ ითვლება ერთ-ერთ ყველაზე პროდუქტიულ თემად სხვადასხვა ეპოქის ხელოვნების სხვადასხვა დარგში. ამ მითოლოგიური სახის მიმზიდველობა აიხსნება მისი სემანტიკური სირთულით. მედეას ტრანსფორმირდება და ღებულობს სპეციფიურ მახასიათებლებს ნაწარმოების შექმნის დროის, ეპოქის და სოციოკულტურული სიტუაციის გათვალისწინებით.
ამ ტენდენციების ნათელ ილუსტრაციას წარმოადგენს კრისტა ვოლფის „მედეა ხმები“ (1996) და ამ სიუჟეტის ერთ-ერთ ყველაზე ცნობილი კინემატოგრაფიული ინტერპრეტაცია - პიერ პაოლო პაზოლინის „მედეა“. მათ გვერდით მოაზრება მიშელ რევერდის ,,მედეა“ (Médée), რომელიც  2003 წელს დაიწერა. ეს არის ოპერა, რომელიც ავლენს  რევერდის სიყვარულს ლიტერატურისა და თეატრისადმი, ისევე როგორც მის გატაცებას მუსიკისადმი. (Cécile Auzolle, 2003, Michèle Reverdy, 2009) იგი შესრულდა ლიონის ოპერაში რაულ რუისის რეჟისორობით და პასკალ როფეს მუსიკალური ხელმძღვანელობით. ოპერის ლიბრეტო პირდაპირ შთაგონებული იყო კრისტა ვოლფის წარმატებული რომანით, „მედეა ხმები“, რომელიც გამოქვეყნდა 1996 წელს. ადაპტაცია და ფრანგული თარგმანი შესრულებული იყო  კაი სტეფან ფრიცისა და ბერნარბ ანუნის მიერ. 
ვოლფის რომანის სირთულეს წარმოადგენს  მრავალი ხმა (11 მონოლოგი), რომლებიც ამჟღავნებენ მის ავტობიოგრაფიულ ხასიათს. ნაცისტური პერიოდი, ბერლინის კედელი, კომუნისტური პარტია აღმოსავლეთ გერმანიაში, არის ფაქტები, რომლებიც დაკავშირებულია ვოლფის წარსულთან და მედეას ისტორიასთან. მედეას მითი ვოლფის მეშვეობით საუბრობს ხალხის მეხსიერებაზე და ძალადობით დაწერილი ხალხის ისტორიაზე (განსაკუთრებით გერმანელი ხალხის ისტორიაზე). მისი რომანი ხაზს უსვამს გადამწყვეტ კითხვას; „როგორ შეგვიძლია შევათანხმოთ პიროვნული მთლიანობა, ელემენტარული თავისუფლება და პოლიტიკური ჩართულობა - ვზრუნავდეთ საერთო სიკეთეზე, განსაკუთრებით მაშინ, როცა ქალები ვართ?“ (Rousseau-Dujardin, გვ. 12-13) რომანის ამ ასპექტებმა - თავისუფლება, დამოუკიდებლობა, უსამართლობა, მარტოობა, ისევე როგორც მისმა პოლიტიკურმა და იდეოლოგიურმა განზომილებამ მოხიბლა რევერდი. რომანთან საოცრად ახლოს მყოფი ოპერის ლიბრეტო ხაზს უსვამს მის პოლიტიკურ და ფემინისტურ მახასიათებლებს კრიმინალსა და კორუფციაზე დაფუძნებული ძალაუფლების გამოვლენით, მედეას ადგილს ქსენოფობიურ კორინთულ საზოგადოებაში, სადაც არ მოსწონთ მისი, როგორც თავისუფალი ქალის სტატუსი.
კომპოზიტორის მითითებით, ლიბრეტისტებმა ბანუნმა და ფრიცმა აირჩიეს სწორხაზოვანი დრამატურგია თერთმეტი სცენის გამოყენებით (ტექსტის არქიტექტონიკა პირდაპირ კავშირში იყო რომანის არქიტექტურასთან, თერთმეტ მონოლოგთან). მნიშვნელოვან როლს ასრულებს  გლავკეს  სცენა, ის წარმოადგენს ოპერის კულმინაციას. ამრიგად, რიცხვები 6 (ექვსი პერსონაჟი) და 11 (თერთმეტი სცენა) სიმბოლური გახდა რევერდის ოპერისთვის, მისი მუსიკალური კონსტრუქციისა და ფორმისთვის. 
ამ ოპერას მოიხსენიებენ ლიტერატურულ ოპერად, რომელიც   წარმოადგენს მედეას მითის ძლიერ პოლიტიკურ, ფემინისტურ და ალტერნატიულ 
ოპერამ მოხიბლა იმდროინდელი ფრანგი საზოგადოება და შექმნა კავშირი აწმყოსა და ძველ წარსულს შორის დომინანტური ქალის ფიგურის მეშვეობით. მედეა  არის უცხო, თავისუფალი და ძლიერი ქალი, მაგრამ ასევე მსხვერპლი და იხდის ფასს მამაკაცის ყველა დანაშაულისთვის . მედეა უბიძგებს ქალებს გადახედონ თავიანთ ადგილს სამყაროში, თავიანთ დამოკიდებულებას მამაკაცების მიმართ, იფიქრონ დედის როლზე და იბრძოლონ თავიანთი უფლებებისა და რწმენისათვის. 
ზოგიერთ ავტორთა ნაწარმოებებში მედეას ინტერმედიალური ანალიზისას შეინიშნება კინემატოგრაფიული მონტაჟის გამოყენება, რომელიც ემსახურება ნაწარმოების აზრობრივი შინაარსის გაგებას, ასევე ასოცირდება მხატვრობის ზოგიერთ მიმართულებასთან და კონკრეტულ ფერთა გამასთან: თბილი, ბუნებრივი ტონები კ. ვოლფის რომანთან, პ. პაზოლინის კინოვერსიასთან, მუქი წითელისა და შავის გამა ჟან ანუის, კ. მენდენსის, ხ. იანის პიესებში. 
 მეტად საინტერესოა გ. ვ. ფ. ჰეგელის, დ. დიდროს, გ. ე. ლესინგის მოსაზრებები. ისინი ნაწილობრივ აღიარებდნენ ხელოვნების სხვადასხვა ფორმების და სახეობის სინკრეტიზმს. მე-18-19 სს. ხელოვნების ერთი სახეობის ონტოლოგიური მახასითებლის გამოყენება მეორეში მიუღებელი იყო. იგი აკნინებდა ნაწარმოების ღირსებას და ამიტომ ამ პერიოდში ხელოვნების საზღვრები მკვეთრად იყო კლასიფიცირებული და განსაზღვრული.
ხელოვნების დარგების სინთეზის პრობლემის და მათი ურთიერთზეგავლენის შესაძლებლობების სრულიად ახლებურ გააზრებას ვხვდებით რომანტიკოსების ფილოსოფიურ- ესთეტიკურ და პოეტოლოგიურ ნააზრევში. ფრიდრიხ და ავგუსტ-ვილჰელმ შლეგელების მიერ წამოდგენილი ახალი რომანტიკული ესთეტიკის იდეები აიტაცეს ფილოსოფოსებმა და პოეტებმა: ი. გ. ფიხტემ, ფ. შლაიერმახერმა, ნოვალისმა, ლ. ტიკმა, ვ. ვაკენროდერმა. რომანტიკოსების მხატვრული პრაქტიკა მხატვრობის მუსიკის და ლიტერატურის ურთიერთშერწყმას შესაძლებელს ხდიდა. ამ პერიოდის „ლიტერატურა უფრო მეტად შედის მჭიდრო კავშირში ხელოვნების სხვა დარგებთან ვიდრე ადრინდელი“ (Ванслов, 1966, c. 281) მათ შორის კი განსაკუთრებით თვალშისაცემია ლიტერატურის და მუსიკის ზეგავლენა. ეს ზეგავლენები შეინიშნება როგორც მუსიკალური თემების და სახეების გამოყენების და ნაწარმოების ფორმალურ აგებაში, ასევე ხელოვნების სხვა სახეობების ხერხების გამოყენებაში: ლიტერატურის ლირიზაციის და რიტმიზაციის ტენდენციებში, ლაიტმოტივების ტექნიკის გამოყენებაში.მეორეს მხრივ, ასევე იქმნება თანამედროვე ლიტერატურის სიუჟეტებზე აგებული ნაწარმოებები. შესამჩნევია, რომ მუსიკა სულ უფრო და უფრო ილტვის სიუჟეტულობისაკენ. 
რ. ვაგნერის საოპერო რეფორმა გახდა რომანტიზმის მნიშვნელოვანი მოვლენა, რომელიც ეფუძნებოდა ხელოვნების დარგების სინთეზის პრინციპებს თეორიული და პრაქტიკული მიმართებით. გ. ე. ლესინგის საწინააღმდეგოდ ლ. ვაგნერი აღნიშნავს, რომ „ლაოკოონის“ ტრაქტატის ავტორი, რომელიც აწესებს საზღვრებს ხელოვნების დარგებს შორის, დრამატული ნაწარმოების შემთხვევაში. <...>  „გვთავაზობს მხატვრული ნაწარმოების მხოლოდ ჩონჩხს“. (Вагнер, 1978, c. 342)
ვაგნერის აზრით მხატვრულ ნაწარმოებში უნდა ხდებოდეს მუსიკისა და პოეზიის ერთ მთლიანობაში შერწყმა. მისი ხელოვნებათა სინთეზის კონცეპცია ეყრდნობოდა ფენომენს „Gesmtkunstwerk“ სახელწოდებით, ხელოვნების სინთეზურ ერთიან ნაწარმოებს, რომელიც სამი დარგის შერწყმაში გამოიხატებოდა - მუსიკა, სიტყვა და თეატრალური ქმედებანი.
მუსიკისა და ცეკვის მჭიდრო კავშირზე მეტყველებს ი. ფ. სტრავინსკის შემოქმედება და მისი თანამშრომლობა ჯ. ბალანჩინთან. მათვის დამახასიათებელი იყო მუსიკის „ხედვისა“ და ცეკვის „მოსმენის“ ცოდნა. თუმცა, ი. ფ. სტრავინსკი რ. ვაგნერის წინააღმდეგ გამოდის და მიაჩნია, რომ მუსიკა არ უნდა მოიაზრებოდეს ხელოვნების სხვა დარგებთან, რადგან ასეთ შემთხვევაში იგი დაკარგავს თვითმყოფად ფასეულობას. იგი გვთავაზობს „სუფთა მუსიკის“ კონცეფციას. ასევე საგულისხმოა მუსიკისა და სიტყვის ურთიერთ მიმართება რ. შტრაუსისათვის საოპერო ჟანრში ექსპრესიონისტულ ეტაპზე, „სალომეაში“ და განსაკუთრებით, „ელექტრაში“, რომლებშიც იგი მაქსიმალურად იყენებს ორკესტრისა და ხმების შესაძლებლობებს. (მიქელაძე, 1991, გვ. 13)
კომპოზიტორი - იმპრესიონისტები შთაგონებას და გამოსახვით საშუალებებს პოულობდნენ პ. სეზანის, ა. ტულუზ ლოტრეკის შემოქმედებაში. კ. დებიუსი თავის ნაწარმოებში „წყლის ანარეკლი“ მიმართავს კ. მონეს სურათს „შთაბეჭდილება. ამომავალი მზე“. როგორც იმპრესიონიზმი, ასევე ექსპრესიონიზმი წარმოდგენილია მხატვრული ფორმების მრავალფეროვნებით: მხატვრობა, ლიტერატურა, თეატრი, მუსიკა, კინემატოგრაფი, ცეკვა. ექსპრესიონიზმის წარმომადგენლები გვევლინებიან თეორეტიკოსებად, პროგრამული თხზულებების ავტორებად. (ა. მაკე, ვ. კანდინსკი). ვ. კანდინსკი ხელოვნების სხვადასხვა სახეობის ურთიერთზეგავლენის და მათი გაერთიანების იდეის ერთერთი ყველაზე მნიშვნელოვანი ფიგურა იყო, რომელიც ილტვოდა ფერის, მუსიკის და სცენის გაერთიანებისკენ. მისი ნამუშევრების სახელწოდებები „კომპოზიციები“ და „იმპროვიზაციები“ თანხვედრაში იყო მუსიკასთან. 
XX ს. პირველი ნახევრის ხელოვნება სულ უფრო მეტ პრიორიტეტს ანიჭებს სინთეტური ნაწარმოების შექმნას, რომელსაც შეუძლია კომპლექსურად მოახდინოს ზეგავლენა მაყურებელსა და მსმენელზე. ა. ნ. სკრიაბინის ,,ფერადი სმენა’’, როგორც სინესტეზიის მოვლენა, ვ. ვ. კანდინსკის „ყვითელი ბგერა“, რომელიც ლიტერატურის, მუსიკის, თეატრის და ფერწერის  „ხელოვნებათა სინთეზისკენ“ ილტვოდა, წინა პერიოდის კულტურული გამოცდილების გადააზრების შედეგი იყო. 
სამეცნიერო ტექნიკური პროგრესის ზეგავლენით თანდათან იცვლება ხელოვნების მიმართ დამოკიდებულება. იგი ხდება დისციპლინათაშორისი კვლევების ნაწილად. ინტერმედიალურობის მცნების გააზრება ხდება მედიატექნოლოგიურ ასპექტში. უნდა აღინიშნოს რომ ინტერმედიალურობის კვლევებში იკვეთება ორი განშტოება: ტექნოლოგიური და სემიოტიკური. პირველი მათგანი დაკავშირებულია ტერმინთან „მედიუმი“ (მედია), რომელიც ლათინურიდან ითარგმნება, როგორც „საშუალო, რაღაც შუალედური“. პირველი მიმართულების მიხედვით, კომუნიკაციის თეორიაში აქტუალური გახდა „მედია“, როგორც „კომუნიკაციის“ საშუალება, „პუბლიკაციის ტექნიკური საშუალება“. 1950-60 წწ. მოხდა ინტერმედიალურობის ფილოსოფიური გააზრება ტექნოლოგიური მნიშვნელობით, რაშიც დიდი წვლილი მიუძღვის მ. მაკლიუენს, რომელიც ძალიან დიდ მასშტაბებს აძლევს ტერმინს მედეა. 
ინტერმიდეალურობის პრობლემის განხილვისას ფილოსოფიურ რაკურსში, მეტად საინტერესოა კონტრაპუნქტის ცნება (ჟ. დელიოზი და ფ. გვატარი 1991 წ.). კონტრაპუნქტის გამოყენება დამახასიათებელია, როგორც მუსიკალური ასევე ლიტერატურული ნაწარმოებებისთვის. მაგ. ჯ. დ. პასოსის და მ. პრუსტის რომანები, რომლებშიც ავტორებმა მიაღწიეს კონტრაპუნქტის ხელოვნების საოცარ სრულყოფილებას.
სხვადასხვა ეპოქის ავტორები ანტიკურობას მიმართავენ, როგორც სინამდვილის გააზრების საშუალებას და როგორც თანამედროვე, აქტუალური პრობლემების გადაჭრის გზას. ბევრი მაგალითის საფუძველზე მედეას შესახებ მითისადმი მიმართვისას ლიტერატურაში, თეატრში, მხატვრობაში, კინემატოგრაფში მე-20 და 21-ე საუკუნეებში, ზოგიერთი გამონაკლისის გარდა, გმირის და მთლიანად სიუჟეტის აღქმა ხდება ორი ძირითადი მიმართულებით. ისინი დაკავშირებული არიან ამ მითოლოგიური სახის ორგვაროვნებასთან, რაც გამოწვეულია მისი როგორც ნახევრად ღმერთის წარმოშობასთან, რომელიც უკავშირდება ნათელ ჰელიოსს ერთის მხრივ და ბნელ ჰეკატეს მეორე მხრივ.
მითისადმი ასეთი მიმზიდველობა აიხსნება მისი სირთულით და მრავალი ვერსიის შესაძლებლობით. ბევრ ნაწარმოებში მედეას სახე შთაგონებულია რევოლუციული განწყობით (ლუიჯი ქერუბინი - „მედეა“) ან კიდევ იგი გვევლინება განსაკუთრებული, გამორჩეული ძალის პიროვნებად, რომელიც არ აღიარებს არავითარ საზღვრებს (ფ.მ. კლინგერი, ფ. გრილპაცერი, კ. მენდესი) და ხელოვნების სხვადასხვა სახეობების წარმომადგენლებთან ეს სახეები ხდებიან ტრანსმედიალური და ინტერმედიალურობის ნიმუშები. მითის ტრანსფორმირებისას ავტორები აჩვენებენ მეფის ასულის სულიერი განვითარების გზას. იგივე სიუჟეტი ჩნდება  არა მარტო ევროპულ, არამედ  ამერიკელ  ავტორებთან. მათ შორის არიან ქაუნთი ქალენი  რობინზონ ჯეფერსი, მაქსველ ანდერსონი, ერნესტ ფერლიტა, სტივ კარტერი, ჩარლზ ლადლემი... (კოღუაშვილი, 2016, გვ. 186-197). ასე, რომ, ეს სიუჟეტი ყოველთვის იყო და არის ძალიან მდიდარი მასალა სხვადასხვა ეპოქის წარმომადგენლებისთვის. 
სიუჟეტი იწვევს განსაკუთრებულ ინტერესს უფრო მოგვიანო პერიოდის ავტორებში. ეს აღმასვლა განსაკუთრებით მე-20 ს. ბოლოს და 21-ე საუკუნის დასაწყისში შეინიშნება. აქ უკვე ავტორების დაინტერესების მიზეზები სულ სხვაა. სხვაგვარია მათი დამოკიდებულება მთავარი გმირი ქალისადმი, სიუჟეტის ტრასფორმაციის მოტივების ხარისხი. მედეა, როგორც ფიგურა თავის თავში აერთიანებს აქტიურ ქალურ საწყისს და ხდება ავტორების შემოქმედების ორიენტირი, რომელთა ინტერესების სფერო დაკავშირებულია გენდერული თვითგამორკვევის საკითხთან. ამ პერიოდისათვის დამახასიათებელია ჟანრების დიფუზია, ხელოვნების სხვადასხვა სახეების, ენების ურთიერთზემოქმედება, ინტერმედიალურობის აქტუალიზაცია. ინტერმედიალურობა, როგორც უნივერსალური მხატვრული პრინციპი ამ პერიოდში კარგად არის გამოხატული მედეას შესახებ ანტიკური სიუჟეტის ინტერპრეტაციაში, რასაც ავტორები ერთი ნიშანთა სისტემიდან გადაიტანენ მეორეში, ისევე როგორც ხელოვნების ერთი სახეობის ხერხებს გამოიყენებენ სხვა სახის ჩვენების სპეციფიკისათვის. მეოცე საუკუნეში მედეას თემის ინტერპრეტაციას ვხვდებით ევროპისა და ამერიკის დრამატულ სცენებზე და მიუზიკლებშიც კი. მიუზიკლი ჯერ კიდევ ანტიკური თეატრის წიაღში იღებს სათავეს, ამიტომ არ არის გასაკვირი ,რომ „მედეა“ ადვილად ტრანსფორმირდა მიუზიკლების ჟანრში. მათ შორის ერთ-ერთი პოპულარული ამერიკული მიუზიკლი იყო „მარი ქრისტინი“, რომელიც შექმნა მაიკლ ჯონ ლაჩიუზამ. ეს მიუზიკლი მედეას გვიხატავს ,როგორც ბარბაროსს, უცხო ქვეყნის მკვიდრს. კიდევ ერთ-ერთი მნიშვნელოვანი მიუზიკლი გახლდათ ჯონ ფიშერის „მედეა მიუზიკლი“, რომელიც  წარმოადგენს პაროდიას ევრიპიდეს ტრაგედიაზე. ასევე, საინტერესოა  3 თანამედროვე ფრანგული ოპერა , რომელთაც, მიუხედავად მათი განსხვავებულობისა, გააჩნიათ ბევრი საერთო ელემენტი. ესენია“ კრისტოფ ლუტენის „მედეა თესალონიკიელი„ (2001), მიშელ რევერდის „მედეა“ (2003), და პასკალ დიუსაპინის „მედეა“ (2007). (ქავთარაძე, 2019, გვ. 360). ასევე, ძალზედ საინტერესოდ გვეჩვენება მედეას შესახებ სიუჟეტის ტრანსფორმაცია ქართულ საოპერო შემოქმედებაში. 1997 წელს ჟანრობრივად მრავალფეროვან ქართულ საოპერო ხელოვნებას ბ. კვერნაძემ კიდევ ერთი წახნაგი შემატა ოპერით „კოლხი ასული“. (პრემიერა 28 სექტემბერს შედგა).
2000-იანი წლების პირველ ათწლეულში მედეას მითი არაერთხელ გაცოცხლდა საოპერო სცენაზე. მარკ ანტუან შარპენტიესა და ლუიჯი ქერუბინის  ოპერების მრავალი წარმოდგენის გარდა, დადგმულია ასევე  პიერ აუდის (2012), მარშალ პინკოსკის  და კრიშტოფ ვარლიკოვსკის (2012) განახლებული, წარმოდგენები. 
1970-იანი წლებიდან მოყოლებული, ევრიპიდეს „მედეას“ ინტერპრეტაციებში მედეა გვევლინება ადამიანად, რომელიც იბრძვის ანტიდემოკრატიული პრინციპებისა და ტრადიციული კლიშეების წინააღმდეგ.  ამგვარად, ევრიპიდეს „მედეას“ ინტერპრეტაციებს დიდი ინტერესი მოყვა ამერიკაში და მას თამამად შეიძლება ვუწოდოთ XX საუკუნის პროფესიული სცენის ამაღელვებელი მოვლენა. მასში აირეკლებოდა მნიშვნელოვანი მოვლენები, რომლებიც ქვეყანაში ხდებოდა. 
მედეას სახე ძალზედ პროდუქტიულია თანამედროვე ეტაპზეც.. „მედეა“ დღემდე რჩება იმ განუმეორებელ პერსონაჟად, რომლის ადაპტაცია შესაძლებელია ნებისმიერ დროსა და ეპოქაში, ხელოვნების ნებისმიერ დარგში, ნებისმიერი სოციალური თუ პოლიტიკური გარდაქმნის ფონზე. ,,მედეას“ არქეტიპი ყველა დროში ასაზრდოებდა კომპოზიტორთა და ზოგადად ხელოვანთა შთაგონების წყაროს, რაზეც მისი მისტიური და იდუმალი სახის უამრავი   ტრანსფორმაცია მეტყველებს. 
 ხელოვნებათა სინთეზი არ არის ახალი და მისი საწყისები შეიძლება აღმოვაჩინოთ ხელოვნების განვითარების ადრეულ ეტაპებზე. მაგრამ მე-20 ს. მეორე ნახევრიდან მოხდა მისი აქტუალიზაცია და დამკვიდრდა ახალი ტერმინით „ინტერმედიალურობა“. ეს ტერმინი მოწმობს ხელოვნებათა ურთიერთზემოქმედების პრობლემის ახლებურ გააზრებას თანამედროვე ეტაპზე.
მართალია, „ინტერმედიალურობა“ არ იყო ანტიკური ლიტერატურისთვის დამახასიათებელი, მაგრამ, სწორედ ანტიკური მითოლოგიური სიუჟეტების ინტერპრეტაციის საფუძველზეა შესაძლებელი ამ ფენომენზე საუბარი. ინტერმედიალურობის ზოგიერთი ასპექტის შესწავლა განსაკუთრებით საინტერესოა მედეას შესახებ ანტიკური სიუჟეტის ინტერპრეტაციის თვალსაზრისით თანამედროვე ეტაპზე. მას ახასიათებს მხატვრული შემოქმედების ფორმა შერწყმა, სინკრეტიზმი, რამდენადაც ეს უკანასკნელი ინტერმედიალურობის თანამედროვე გაგებისა და ხელოვნების სინთეზის კორელაციას ახდენს.
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